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The first Toward the Light pioneers. 

By Sverre Avnskog. 

 

Toward the Light! was published in Copenhagen in 1920, and within a short space of 

time, a number of people became interested in the work and became dedicated followers 

of its message. Unfortunately, this did not apply to the people whose interest the book 

was primarily intended to arouse, i.e. the Danish bishops and priests who were sent the 

book as instructed by the supernatural world. Unfortunately, none of them were really 

captivated by the work. 

According to Johanne and Michael Agerskov's account, a large number of people who were 

born in Denmark with the task of becoming central figures in the Danish church had, before 

their death, promised to become spokespersons for Toward the Light! if the transcendental 

world succeeded in making messages available on earth. And the high spirits fully succeeded 

in making contact with the earthly co-workers who had promised to act as intermediaries 

between the supernatural world and the earthly one. Johanne and Michael Agerskov were the 

first couple to be contacted, and they fully complied with the instructions of the supernatural 

spirits and became the tools they had promised to become before their earthly life. Had the 

supernatural side not succeeded in convincing the Agerskovs to carry out the mission they had 

promised to undertake, there were several couples incarnated on earth as alternatives, but 

when the Agerskovs proved willing to carry out the supernatural world's wish without any 

doubt or hesitation, it was they who completed the mission, a mission that God was fully 

behind. 

The Agerskovs carried out their intended task from God so conscientiously that the scientific, 

ethical and religious work, Toward the Light! became a reality several years before it was 

planned from the supernatural side, and the couple was instructed to wait a few years before 

publishing the work. But in 1920, the work was published, and within a few years, several 

people took a great interest in the book. The first really big supporter of TtL was architect 

Knud Harald Brßnnum, 1878-1953. He became a very dedicated supporter of TtL and made a 

huge effort to make the work known among the Danish population. He wrote several books 

about TtL and gave many lectures, as well as organising church services based on the message 

of TtL. 

 

It wasn't just Knud Brßnnum in the family who became a very dedicated supporter of TtL, as 

did his niece, Elsa Brßnnum, married to Sigurd Folmer Hansen, and later Svend Brßnnum 

(Knud's nephew) and Bßrge Brßnnum (nephew). 
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Architect Knud Harald Brßnnum, 1878-1953. 

But first, this book is about perhaps the most dedicated follower of Toward the Light! 

ever (apart from myself), architect Knud Harald Brßnnum. 

óFrom my earliest youth I have only been interested in my architectural studies and later in 

my work as an architect, until I got hold of the ethical-religious work óToward the Lightô; For 

this work not only showed me the purpose and meaning of life, but it answered the great 

questions that had never yet been solved for us human beings in such a clear, logical and 

vivid form that I realised that this work must be of far greater importance to us human beings 

than any other interesting artistic, historical, religious or philosophical work, and I became 

one of the advocates of óToward the Lightô; For I dared not take the responsibility of leaving 

this work unattended, but I have taken the responsibility of carrying it forward with heartfelt 

joy. 

   And now my labour is divided between my work as an architect and my task as spokesman 

for óToward the Lightô.ô 

This is what Knud Brßnnum wrote, 12 April 1930 in the Registration form for Ph. Weilbach's 

Kunstnerlexikon, third edition. (Kept in the Danish Art Library). 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Architect Knud Harald Brßnnum was the first of the truly great pioneers of Toward the Light. 

He first came into contact with Johanne Agerskov in 1920, after reading Toward the Light!  

  

Finding portraits of Knud Brßnnum has not been easy. The picture on the left of 

the young Brßnnum was given to me by Danish friends, and the picture on the 

right is an enlarged and retouched version of a group photo belonging to the 

Danish Emigration Archive. 
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and a letter from Johanne Agerskov thanking him for his kind letter is preserved in her copy 

books. Brßnnum and his wife eventually became close friends of the Agerskov family, and 

Brßnnum became a passionate advocate for TtL both publicly and privately. Based on 

correspondence between people who knew him, it seems that his activities for TtL cost him 

both commissions as an architect and his marriage. For many years, Brßnnum worked 

extensively to make TtL known to the Danish public; he gave lectures, wrote books, held 

church services based on TtL, and was for many years a member of the board of óSelskabet til 

VmLs Udbredelseô. From the letters he wrote towards the end of his life to, among others, the 

writer Chr. Jßrgensen, who was another ardent advocate of TtL, we can establish that he 

maintained his commitment right to the end - TtL was and remained the main commitment in 

his life! It is therefore with deep respect for the man Knud Brßnnum that I have begun to 

search for information in various sources via the internet, and most of what I present in this 

biography has been found via searches in open sources online. It has proved very difficult to 

obtain information in any other way - and it probably says a lot about Knud Brßnnum that he 

is buried in óThe Tomb of the Unknownsô - without any gravestone or other marking of the 

place. Johanne Agerskov was of the opinion that it was a rather primitive custom to 

commemorate the dead in a cemetery, where their bones were located, and that it would be a 

much more dignified and beautiful custom to commemorate them at home in domestic 

surroundings. Perhaps Knud Brßnnum shared this view. Thanks to a registration form for the 

third edition of Ph. Weilbach's Encyclopaedia of Artists, which is kept in the Danish Art 

Museum, we know a little about Brßnnum's activities as an architect. However, he was very 

sparing in filling in personal details on the form, and for example did not write the names of 

any of his wives - only that he had remarried after the death of his first wife. But the form 

states that Knud Harald Brßnnum was born in Copenhagen on 7 December 1878. 
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Finding documentation about Knud Brßnnum's life and work has been a really painstaking 

endeavour. My Danish friend, Vagn Ranfelt, has helped me search for traces of the Brßnnum 

family, and the first thing we found online was a document from the 1925 census. Many of the 

registration forms from the Danish censuses have been scanned in and can be searched online. 

Brßnnum's letters in the early years of his involvement in TtL show that from 1926 he had the 

address Jagtvej 87 in Copenhagen. A search of this address shows that in 1925 Olga Steen 

Brßnnum lived at this address with her six children. The registration shows that Olga was 

divorced, and at the time of the registration she was hospitalised at Sct. Josef Hospital. One of 

her sons, Bßrge Brßnnum, who is listed in the registration, was also one of those who has 

been committed to TtL throughout a long life, and he died a few years ago - at the age of over 

90! Another of the sons, the slightly older Svend Steen Brßnnum, I also recognise from 

articles in the Danish daily press. The registration form shows that he was a soldier in 1925. I 

already knew that Bßrge Brßnnum was a nephew of Knud, so I quickly realised that Olga 

Steen Brßnnum was formerly married to Knud Brßnnum's brother, Andreas Martin Brßnnum. 

But why did Knud Brßnnum share an apartment with his brother's divorced wife from 1926 

onwards? 

 

Knud Brßnnum's father, confectioner 

Valdemar Emil Brßnnum, 1839-1921, was 

an honorary member of the Danish 

Confectioners' Association. Brßnnum 

established the famous Brßnnum caf® in 

Copenhagen, which became very popular 

among Denmark's cultural personalities. It 

existed for more than 125 years before it 

was closed down and turned into a ticket 

office. But in 2015 it was reopened in its old 

premises. Photo: Private. 

Previous page: Confectioner Johannes 

Steen, 1853-1934. Knud Brßnnum's father-

in-law. The story of Brßnnum's second wife 

is quite special, because Olga was first 

married to Knud Brßnnum's brother and had 

six children with him before divorcing and 

marrying Knud. Two of her sons, Bßrge and 

Svend, also became very dedicated followers 

of Towards the Light! Photo:Private. 
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Pictures previous page: On the internet, a building at 1 Tordenskjoldsgade is referred to as the 

óBrßnnum Houseô. As far as I have found out, both the building and the street were constructed in 

1866, and on the ground floor Valdemar Brßnnum, Knud Brßnnum's father, established a 

patisserie, which lasted for several generations of Brßnnums. Over the years, the patisserie was 

converted into a restaurant.  And óBrßnnumô was very strategically located right next to the Royal 

Theatre at Kongens Nytorv. Today (2010), óBrßnnumô has been converted into a ticket office for the 

Royal Theatre, according to the sources. To the left is a photo of one of Valdemar Brßnnum's 

display windows from 1929. To the right is the sign for the óBrßnnumô confectionery on the far left 

in a photo from the early 1930s. Both photos: The Royal Library 

  

The Brßnnum name has been very well known among Danes for many decades. Knud Brßnnum's 

father, Valdemar Brßnnum, established the Brßnnum caf®, which became a favourite haunt for 

many actors, writers, journalists and other cultural workers. The caf® eventually expanded into a 

restaurant. When I visited Copenhagen in 2010, the caf® had been closed down and turned into a 

ticket office for the Royal Theatre. It was a pleasant surprise to discover that the restaurant had 

been restored in 2015. Pictured to the left: Sverre Avnskog. Photo to the right: From the internet. 

The picture on the next page is one of the very few pictures of Knud Brßnnum that I have 

managed to track down so far, despite my best efforts. Knud Brßnnum is seen with papers in his 

hands together with two other great champions of TtL, Viggo and Gertrud Prior, in what was to 

become the latter's new house in 1937. The picture is, of all places, in the Danish Emigration 

Archive! The explanation for this is that Viggo Prior's brother, Eric Prior, who owned the picture, 

donated his entire collection of letters and photos to the Emigration Archive before his death. 

Eric Prior was also Danish, but emigrated to the USA in 1924. The third brother, Kay Prior, 

made an English translation of TtL in 1975, which was never published. The portrait on the 

previous page is based on this photograph. Hopefully, more pictures of him will appear in due 

course! Copyright: The Danish Emigration Archive, Aalborg. 
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The registration form from the 

1925 census, which shows that 

in Jagtvej 87, Knud Brßnnum's 

address from 1926, the 

divorced Olga Brßnnum lived 

with her five children, among 

them Bßrge Brßnnum, born in 

1917. Note also that the eldest 

son, Axel Steen Brßnnum, was 

a confectioner. Not 

improbably, he had his work in 

the family business, the 

óBrßnnumô patisserie. 

Privious page: Knud Brßnnum lived on the top floor of the white building at Heibergvejen 18, 

second from the right, during his first marriage. He was married for the first time on 31 January 

1905 to Marie Kristine Andresen, born 20 April 1878, died 20 July 1921. Brßnnum and his first 

wife had a daughter, Vera Louise Brßnnum, born 1908. Photo: Sverre Avnskog. 

 

 

This is how it looks today (2009) where Knud Brßnnum lived with Olga from around 

1926. The photograph was taken on a Saturday during rush hour, so it was inevitable 

that a few cars would pass in front of the house. Jagtvej 87 is directly above the shop 

called óhomeô. Photo: Steinar Kibsgaard. 
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I den hvite bygningen, 

Heibergvejen 18, nr to fra til hßyre, 

bodde Knud Brßnnum i ßverste etasje i 

sitt fßrste ekteskap. Han ble gift fßrste 

gang 31.01.1905 med Marie Kristine 

Andresen, fßdt 20.04.1878, dßd 

20.07.1921. Brßnnum og hans fßrste 

kone fikk datteren, Vera Louise 

Brßnnum, f 1908. Foto: Sverre Avnskog. 

 

 

William Brønnum 3 Ugift   Deres Børn   

Valdemar Brønnum 1 Ugift   Deres Børn   

Lovise Amalie Møller 28 Ugift   Tjenestefolk, hans Huusjomfrue   

Peter Iver Dau 24 Ugift   Tjenestefolk, hans Svend   

Peter Jensen 18 Ugift   Tjenestefolk, hans Dreng   

Hans Christensen 25 Ugift   Tjenestefolk, hans Karl   

Ana Davidsdatter 23 Ugift   Tjenestefolk, hans Pige    

Samtlige personer i husstanden 

København, København (Staden), Tordenskjoldsgade (Ulige numre), 

Kjøbenhavn Øster  

 

 

 

 

 

Kvarter, Tordenskjoldsgade 1,Matr.300 Stuen, 1, FT-1885, C9648 

Navn: Alder:  Civilstand:  
Stilling i 

husstanden: 
Erhverv:  Fødested: 

Valdemar 

Emil Brønnum 
45 Gift Husfader Conditor Kiøbenhavn 

Anna Johanne 

Brønnum 
37 Gift Husmoder   Kiøbenhavn 

Andreas 

Martin 

Brønnum 

17 Ugift Søn Lærling Kiøbenhavn 

Knud Harald 

Brønnum 
6 Ugift Barn   Kiøbenhavn 

Christian 

Martin 

Jacobsen 

23 Ugift Tienestetyende Svend Kiøbenhavn 

Claudia 

Mathilde 

Wissing 

31 Ugift Tienestetyende Jomfru Kiøbenhavn 

Jacobine 

Christine 

Rasmussen 

24 Ugift Tienestetyende Jomfru Kiøbenhavn 

Christian 

Larsen 
24 Ugift Tienestetyende Karl Kiøng 

København, København (Staden), Snarens Kvarter, Compagniestr. N. 60, Stue-Etagen, 

313, FT-1840, C7996 

Navn: Alder:  Civilstand:  
Stilling i 

husstanden: 
Erhverv:  Fødested: 

Christiane 

Mulvad 
74 Enke   Lever af sin Formue   

Hans Mulvad 41 Gift   
hendes Søn, Classe-

Lotterie- Collecteur 
  

Trine 

Christophersen 
25 Ugift   deres Tjenestepige   

Andreas 

Brønnum 
36 Gift   Urtekræmmer   

Catharine 

Brønnum 
30 Gift   hans Kone   

Rudolph 

Brønnum 
9 Ugift   Deres Børn   

Andreas 

Brønnum 
8 Ugift   Deres Børn   

Laura Maria 

Brønnum 
6 Ugift   Deres Børn   

Wilhelmine 

Brønnum 
4 Ugift   Deres Børn   

William 

Brønnum 
3 Ugift   Deres Børn   

Valdemar 

Brønnum 
1 Ugift   Deres Børn   

Lovise Amalie 

Møller 
28 Ugift   

Tjenestefolk, hans 

Huusjomfrue 
  

Peter Iver Dau 24 Ugift   
Tjenestefolk, hans 

Svend 
  

Peter Jensen 18 Ugift   
Tjenestefolk, hans 

Dreng 
  

Hans 

Christensen 
25 Ugift   

Tjenestefolk, hans 

Karl 
  

Ana 

Davidsdatter 
23 Ugift   

Tjenestefolk, hans 

Pige 
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On the previous two pages you can see registrations from the censuses in 1840 and 1885. In 

1840, you can see that the Brßnnum family lived in CompagnistrÞdet 60, and Knud 

Brßnnum's father Valdemar Brßnnum was one year old. In 1885, Valdemar moved into the so-

called Brßnnum house at Tordenskioldsgade 1 with his wife, and they had two sons, Andreas 

Martin and Knud Harald, who were 17 and 6 years old respectively. 

 

Samtlige personer i husstanden 

København, København (Staden), Tordenskjoldsgade (Ulige numre), Kjøbenhavn 

Øster Kvarter, Tordenskjoldsgade 1,Matr.300 Stuen, 1, FT-1885, C9648 

Navn: Alder:  Civilstand:  
Stilling i 

husstanden: 
Erhverv:  Fødested: 

Valdemar Emil 

Brønnum 
45 Gift Husfader Conditor Kiøbenhavn 

Anna Johanne 

Brønnum 
37 Gift Husmoder   Kiøbenhavn 

Andreas Martin 

Brønnum 
17 Ugift Søn Lærling Kiøbenhavn 

Knud Harald 

Brønnum 
6 Ugift Barn   Kiøbenhavn 

Christian Martin 

Jacobsen 
23 Ugift Tienestetyende Svend Kiøbenhavn 

Claudia Mathilde 

Wissing 
31 Ugift Tienestetyende Jomfru Kiøbenhavn 

Jacobine Christine 

Rasmussen 
24 Ugift Tienestetyende Jomfru Kiøbenhavn 

Christian Larsen 24 Ugift Tienestetyende Karl Kiøng 

Gerhardt Hans August 

Damm 
15 Ugift Tienestetyende Lærling Kiøbenhavn 

Victor Carl Anton 

Damm 
17 Ugift Tienestetyende Lærling Kiøbenhavn 

Christian Kolvig 

Lauritz Jacobsen 
21 Ugift Tienestetyende Svend Kiøbenhavn 

Ernestine Frederike 

Henriette Hansen 
21 Ugift Tienestetyende Pige Odense 

Anna Margrethe 

Jensen 
27 Ugift Tienestetyende Pige Ondløse 

Mathilde Sophie 

Nielsen 
21 Ugift Tienestetyende Pige Sverrig  
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On a genealogy website, created by Johanne Geertsen, you can follow the Brßnnum family all 

the way back to the first registered ancestor, Christen Brßnnum, born around 1672. His wife's 

name is unknown (n.n. born about 1675) and also where he came from, but his son, Anders 

Christensen Brßnnum, was born about 1698 in Hßrby, Hjßrring - and since then the family has 

lived in Hjßrring for several generations. There is no record of any occupation for any of the 

most recent Brßnnums before Andreas Brßnnum, born around 1804, who is said to have been 

a herbalist, but it does not seem unreasonable to assume that the Brßnnum family has 

primarily made a living from the production and sale of various types of food. By herbalist, 

we are primarily thinking of someone who makes a living from production and sale of various 

types of food. An herbalist is primarily someone who makes a living by selling dried herbs for 

use as medicinal plants. 

 

Anders Christensen Brßnnum, 1698 - 1774, was married on 25 Nov. 1757 in Romdrup, 

Aalborg to Johanne Magdalene Bering, born around 1722 in Hßrby, Hjßrring, and they had 

son Johannes Christian Brßnnum, born around 1758 in Hßrby, Hjßrring, died 20 Jan. 1823 on 

Tidemandsholm, married on 5 Oct. 1792 in Ugilt, Hjßrring to Sistine Marie Cortsen, b. 14 Jul. 

The Brßnnum family 

lived in Hjßrring in 

Jutland for many years. 

Anders Christensen 

Brßnnum was born 

around 1698 in Hßrby 

Hjßrring. The 

engraving to the left of 

Hjßrring from 1768 

shows that Hjßrring 

was an agricultural 

village. Copyright: The 

Royal Library. 

 

 

An old postcard 

showing 

óSpringvannspladsenô in 

Hjßrring, where the 

Brßnnum family lived 

for a number of years 

before Andreas 

Brßnnum, born around 

1804, moved to 

Copenhagen and made 

a living as a herbalist. 

Copyright: The Royal 

Library. 

 

The Brßnnum family lived in 

Hjßrring in Jutland for many 

years. Anders Christensen 

Brßnnum was born around 

1698 in Hßrby Hjßrring. The 

engraving to the left of 

Hjßrring from 1768 shows that 

Hjßrring was an agricultural 

village. Copyright: The Royal 

Library.. 
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1775, Linderumgaard, Hjßrring. And it is Johannes Christian and Sistien Marie Cortsen's son 

we find again in the 1840 census. Andreas Brßnnum was born around 1804, and in 1840 he 

established himself as a herbalist in Compagniestredet 60 in Copenhagen. He married his 

wife, Catharine Elisabeth Boldt, b. 23 Mar. 1810, Skt Petri, Sokkelund, Copenhagen, 28 Jan. 

1831 in Sankt Petri church. 

This is a brief overview of Knud Brßnnum's known ancestors: 

Christen Brßnnum, born c. 1672, married to n.n., born c. 1675 

Anders Christensen Brßnnum, 1698 - 1774, Hßrby, Hjßrring, married Magdalene Bering, born 

ca. 1722 

Johannes Christian Brßnnum, 1758-1923, Hßrby, Hjßrring, married Sistine Marie Cortsen, b. 

14 Jul. 1775 

Andreas Brßnnum, herbalist, b. 1804, Taars, Hjßrring, married Catharine Elisabeth Boldt, b. 

23 Mar. 1810 

Valdemar Emil Brßnnum, confectioner, born ca 1839, married Anna Johanne Brßnnum, born 

ca 1847 

Knud Harald Brßnnum, architect, born 1878, Kßbenhavn, married ? 

Yes, who was Knud Brßnnum actually married to? It was a mystery to me for a long time, but 

over time I have been able to establish that the reason Brßnnum had the same address as his 

sister-in-law was that she became his second wife in 1926. Quite recently, I also received a 

very pleasant surprise when I was contacted by a person with in-depth knowledge of the 

Brßnnum family tree, and then the last pieces fell into place when it comes to Knud 

Brßnnum's personal details and personal relationships. 

 

Andreas Brßnnum married his 

wife, Catharine Elisabeth 

Boldt, here in Skt Petri Kirke, 

Sokkelund in Copenhagen on 

28 January 1831. They settled 

in Compagniestredet 60 in 

Copenhagen. By 1840, 

Andreas and Catharina 

Brßnnum had six children, of 

whom the youngest, Valdemar 

Brßnnum, who was 1 year old 

at the census that year, later 

became the father of Knud 

Harald Brßnnum, who was 6 

years old at the 1885 census. 

Copyright: The Royal Library. 
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So I can now establish that Knud Brßnnum died in January 1953, and that he was married for 

the first time on 31 January 1905 to Marie Kristine Andresen, born 20 April 1878, died 20July 

1921, and for the second time on 19 July 1926 to Olga Steen Brßnnum, born 1878, died 1965. 

In the first marriage, Brßnnum and his wife had a daughter, Vera Louise Brßnnum, born 

05.02.1908, died 21.03. 2002. In the second marriage no children. 

 

Along with the photograph of Knud Brßnnum with Viggo and Gertrud Prior, there were also a 

number of letters he wrote to the USA. Both are kept in the Danish Emigration Archive. And 

why on earth are there letters and a photo of Knud Brßnnum there, of all places? It's because 

Brßnnum corresponded with another great TtL advocate who had emigrated to America, namely 

Eric Prior. The letter to the left was written to Eric and Bodil Prior around 1931, and clearly 

shows that Olga and Knud were married at the time. My friend Vagn Ranfelt met Knud 

Brßnnum in person at his home in Hovmarksvej 66 in 1944, and on his own initiative Brßnnum 

told him that he had been criticised for marrying his brother's divorced wife. In my view, such 

criticism is completely unfounded. Love finds its own way, and there is no reason to criticise 

Brßnnum for his choice of spouse! Copyright: The Danish Emigration Archive. 

 

The 1921 census shows that Knud Harald lived in Heibergsvejen 18, room IV, together with his 

wife, Marie Kristine, b. 1878, and their daughter, Vera Louise, b. 1908. 



мс 
 

  

 

 

Knud Brßnnum's brother, Andreas Martin 

Brßnnum, b. 1867, who was a confectioner 

like his father. The picture to the left is said to 

be from his 70th birthday, and it appears to 

be his son, Svend, standing next to him. The 

picture above is from 1942. Both photos: The 

Royal Library 

   

Svend Brßnnum, b. 1903, 

photographed in 1990, so he 

is almost 86 years old in the 

photo! I have to say he's held 

up incredibly well! Svend 

wrote newspaper articles on 

religious issues, clearly 

inspired by TtL! Photo: The 

Royal Library. 

The much younger brother, 

Bßrge Brßnnum, b. 1917, is 

photographed here in 1979. 

Bßrge was a passionate 

advocate for TtL throughout 

his adult life, and lived to a 

ripe old age - he only died in 

2008. Photo: Private. 

The eldest of the sisters, Elsa, b. 

1907, married Sigurd Folmer-

Hansen, who published the 1939 

edition of Toward the Light! Both 

Sigurd and Elsa were active 

supporters of TtL throughout the 

years. They settled in France in 

their old age. Photo: Private. 
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 A registration card from the Museum of Fine Arts shows that Knud Brßnnum received his 

first education at Borgerdydsskolen in Christianshavn, where he graduated in June 1893 from 

its 3rd Real class, and then spent three years as an apprentice bricklayer. He then worked as a 

draughtsman for Gustav Vermehren, a graduate of the Technical School, whose Building 

Department he attended. Admitted to the Academy's alm. Preparatory class 28/9 1900. 29 

September 1905 Permission to leave. Departure 1 May 1907.  

And in the Weilbach form, Knud Brßnnum himself writes this under the heading óEducation 

(with years), pupils, teachers, etc. Have other artists had an impact on your art, and if so, 

which ones?ò 

óAfter having been apprenticed as a bricklayer to master bricklayer C. Licht, where I was 

involved in the construction of the Town Hall, I attended a technical school - the Day School 

for Building Craftsmen - and then continued my education at the Academy under 

Chamberlain F. Meldahl. Meldahl, whose architectural and artistic knowledge and personal 

amiability were an encouraging support and help during my studies. I graduated as an 

architect on 1 May 1907, and both before and after my graduation I worked with several 

architects, whom I can thank for both my practical and my artistic education, which I received 

from them at that time, until I began my business as a private architect.ô 

 

 

Knud Harald Brßnnum received the very best education a young man from Copenhagen's 

bourgeoisie could get and graduated from Borgerdydsskolen in Christianshavn in July 

1893. Copyright: The Royal Library. 
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In the summer of 1904, Knud Brßnnum went on a two-month study trip to Germany and Italy 

with his architect friend Sophus Weidemann. As examples of his architectural work, he 

mentions Wholesaler Axel Ïhlenschlªger's Mansion in VedbÞk, 1910, Royal Chaplain Georg 

Hßeberg's House in VedbÞk, 1911 and the remodelling of Hßjstrup Main building near 

Elsinore, 1910-1914. Hßeberg is, by the way, his mother's maiden name, so it is not unlikely 

that Georg Hßeberg is a relative of Brßnnum. Several Hßebergs were musicians, and 

Brßnnum mentions them as relatives who were artists. In 1916, Brßnnum had two articles 

published in the Academic Association of Architects' member magazine The Architect, in 

which he describes several of his major works. So far, this is the only documentation we have 

of his architectural activities. I am therefore publishing both articles from The Architect in 

their entirety, as proof that Knud Brßnnum really did carry out some major works, even 

though it may seem that his activities as a spokesman for Toward the Light! increasingly 

overshadowed his professional career as an architect. 

  

After completing 

Borgerdydsskolens Realklasse 

in 1893, Knud Brßnnum 

worked as a journeyman 

bricklayer for three years with 

master bricklayer Christian 

Vilhelm Rask Licht, 1843-

1902. Photo: The Royal 

Library. 

Picture next page: In the letterhead of many of Knud Brßnnum's letters, it is stated that he was 

a member of AA, which means Academic Association of Architects. To become a member, you 

had to have the title cand. arch. which in Knud Brßnnum's time could only be acquired by 

completing your studies at the Royal Danish Academy of Fine Arts School of Architecture, 

pictured above. Brßnnum was granted permission to leave (as it was called at the time) in 

1907. Teaching was individualised for each student. Photo from the internet. 

 

Knud Brßnnum drew with 

Gustav Vermehren, 1863-

1931 at his preparatory 

school for the Academy. 

Vermehren's paintings are 

widely used on artnet. 

Photo: The Royal 

Library. 

Knud Brßnnum himself 

emphasised chamberlain 

Ferdinand Meldahl (1827-

1908) as someone who had 

had a major impact on his 

education as an architect. 

Photo from the internet. 
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In 1916, Brßnnum had two articles 

published in the Academic Association 

of Architects' member magazine The 

Architect in which he describes several 

of his major works. 
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The Architect tells us that both of the two major house projects that they 

presented in their 1915/16 edition were designed and managed by Knud 

Brßnnum. 

In addition to designing houses, Knud Brßnnum also designed furniture, as an article in 

Jyllands-posten from 11 October 1997 states that a Knud Brßnnum bookcase was sold at 

one of Bruun Rasmussen's art auctions for DKK 30 000. And in light of Brßnnum's 

professional activities, it is perhaps not surprising that he took a special interest in the great 

temple in Atlantis, which was mentioned in the incarnation account of Atze, and Johanne 

Agerskov has described the close co-operation that arose between her and Brßnnum in the 

early 1930s, when he made his well-known drawings of the temple based on information 

provided from the supernatural side through the medium Johanne Agerskov. There is also a 

wooden model of the temple, and as far as I understand it, it was Knud Brßnnum himself 

who made the model. 
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A Knud Brßnnum bookcase pictured in one of Bruun 

Rasmussen's auction catalogues from 1997. The catalogue 

caption reads: 808 Knud Brßnnum. Bookcase of walnut 

with profiled top and dentil moulding, including four 

bookshelves, two drawers and two doors with fillings. Made 

by master carpenter I. P. Mßrck for confectioner A. 

Brßnnum in Copenhagen 1908. Drawing and invoices 

included. H. 230. B. 120. D. 65. Depicted 15,000-20,000.                                                            

 

The Temple of Atlantis - model made by Knud Brßnnum on the basis of accurate information he 

received from the supernatural side through the medium Johanne Agerskov. The model is today 

owned by Toward the Light Foundation and Publisher. Photo: Private. 
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Along with the information about the exact size of the temple, Knud Brßnnum was also given 

a wealth of information about all the circumstances surrounding the construction of the 

temple. Another very warm supporter of TtL, one of the Prior brothers, Viggo Prior, has 

written this about Atze's temple:  

Viggo Prior's comments on Atze's Temple of Atlantis.    

óThe records below mainly stem from an oral account given to me by architect Knud 

Brßnnum - probably at some point around 1940. 

   I have endeavoured to reproduce everything as correctly as I understood it and wrote it 

down the same evening it was told to me. 

    On Atlantis, where the Temple of Atze was located, there was a salvage chain, which is 

expressed above the entrance to the temple. The two lower triangles signified two smaller 

mountains. The upper one was a larger mountain, and the tip of it symbolises that it was a 

fire-breathing volcano. 

    A brief account of Atlantis, where the island was located, what happened to it and other 

interesting information can be found in óToward the Lightô, pages 180-182. In addition, Atze's 

Incarnation account gives many details about the function of the temple in the religious cult of 

the time.    

 

 
 

Knud Brßnnum was given detailed measurements for the temple in Atlantis by the supernatural and 

made many drawings based on these measurements. Thanks to his great interest in this building, 

we now have detailed information about the Temple of Atlantis, where Christ had one of his 

incarnations as ruler. 
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Finally, reference should be made to a model of the Temple of Atze, which was made from 

drawings and descriptions compiled and reworked by architect Knud Brßnnum in 1931. 

   The temple was built approx. 600 years before the destruction of the island, Atlantis. 

    Father and son were the architects. 

    The building blocks were sourced from a quarry located near the temple. 

    The stone slabs were cut with tools made from a special bronze alloy. 

    The large stones were l20 cm high and 5 metres square. They were formed with various 

interlocking notches so that the slabs formed a continuous surface supported by the columns. 

  Only one stone in the entire building was chiselled and had to be replaced. It was in the wall 

below. 

    The stones were transported using sledges or similar with rollers underneath, pulled by 

óslavesô. 

    The stone was lifted with two cranes, where 4-500 men were hauled by chains made of 

bronze. The hands of the óslavesô were protected by leather flaps. 

    The edges of the stone were covered with sheepskin for protection during the work.   De 

store sten blev lßftet ca. 40 cm ad gangen, indtil de befandt sig over det sted, hvor de skulle 

ligge. De blev anbragt p¬ 4 pÞle af trÞ, og disse havde en skruegang i den nederste ende. En 

mand stod ovenp¬ stenen, og p¬ kommando af ham drejede de rytmisk skruerne ned, indtil 

stenen l¬ p¬ plads. 

   The stones were smeared with tallow to make them slide down easier. No binder was used. 

    The pillars, which consisted of several pieces, had 4 holes carved in them so that they could 

be picked up with a grabber and lifted by crane and set in place. The holes were later used in 

the ornaments that were later carved into the pillars when the temple was completed. Rings 

were attached to the pillars, into which torches could be inserted. 

    The women also worked on the temple. For example, they carried soil to fill the temple to 

make it easier to work on it. Only two men were killed during the work, and it happened from 

the top floor, from where they fell down. 

    The óslavesô were not as we understand them. They were almost comparable to municipal 

officials. They had good housing, food and clothing and were not overworked. When a man 

got tired while working, he simply stepped back and someone else stepped in. 

    The temple had stood for 500 years before Atze lived and worked on Atlantis as the son of 

the gods, High King and High Priest. His task was to uncover or reveal the mystery cult that 

misled and inhibited the religious development of the population in a divine belief that 

culminated in a ritual: the murder of a human being. 

    Atze failed to fulfil his promise then. But now, 14,000 years after the fall of Atlantis, Atze 

managed to fulfil his promise.     
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The details can be read in his incarnation account and the accompanying comments. 

    In Knud Brßnnum's book: Thoughts on Toward the Light, page 141, it is stated that the 

Elders began their powerful incarnation on Atlantis approx. 50 years before this kingdom was 

swallowed by the sea in a volcanic eruption that occurred approx. 12,000 years before Christ. 

Viggo Prior 1931 - 1940 ï 1972.è 

 

 

 

  

Viggo and Gertrud Prior photographed 

in 1945. Both were very dedicated 

supporters of TtL. Photo: The Danish 

Emigration Archive. 

Viggo Prior designed this device to plot the 

planetary tracks of the parent suns as they moved 

forwards. The ómachineô was based on Knud 

Brßnnum's interpretation of the explanation in TtL, 

in which he believed that the parent sun pairs 

rotated in the same plane as the great circle. 

Photo: Jane Skou. 

 

In Denmark, a group of TtL supporters are working to raise enough money to send an 

expedition to try to find the sunken kingdom of Atlantis based on information from TtL. 

From them I have borrowed this great computer-generated image of the temple of Atlantis. 
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Another subject that greatly interested Knud Brßnnum was the description of the universe 

in TtL. On the basis of this description, he made the above drawing, which was printed in 

his Handbook to aid in the study of óV.m.L.ô from 1925. Based on the drawing, the jeweller 

A. And®r made several models of the universe, and the Prior brothers also made models. 

Personally, however, I believe that Brßnnum misinterpreted some of the information in 

TtL, as he allowed the mother sun pairs to rotate in the same plane as the great circle, 

while the correct thing, in my opinion, should be that they should rotate in a plane 

perpendicular to the great circle, like propellers on an aeroplane. 

  

Based on Knud Brßnnum's drawing of the universe, blacksmith A. And®r made these two models equipped with 

electric motors that set the parent suns in rotation around the central sun. He made the model on the left in 

1921 and the one on the right in 1930. They aroused great interest and engineers from the Polyteknisk 

LÞreanstalt came to take a closer look - including Michael's brother, engineer Christian Agerskov. Both 

photos: Jane Skou. 
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Although it is difficult to find documentation about Knud Brßnnum's activities as an architect, 

he left a wealth of material about Toward the Light, and it is probably not too much of a 

stretch to say that TtL became his main interest in life, since he became familiar with the work 

as early as the year it was published in 1920, when he was about 41 years old. Knud Brßnnum 

published several books, held lectures and church services, wrote articles and was for many 

years a member of the board of the Society for óToward the Lightô prevalence, which was 

founded in 1924. Perhaps Knud Brßnnum's deep fascination with TtL is most concentrated in 

the small booklet What is óToward the Lightô? And What Does óToward the Lightô Bring to 

People from 1928. 

 

 

Some more of Knud Brßnnum's drawings of 

details from the temple at Atlantis, where 

Christ had his fourth and penultimate 

incarnation. Brßnnum was fascinated by the 

temple and the incarnation account of the 

ceremony there and received a lot of detailed 

information from Leo, via Johanne Agerskov. 

   

The three brothers (from left) Eric, Cay and Viggo Prior all became very enthusiastic supporters 

of TtL, and they also became very good friends of Mr and Mrs Agerskov. Eric and Cay 

emigrated to the USA and made TtL known in their neighbourhood there. Eric's son, Harry, 

inherited his father's interest, and helped as óprofreaderô of the English translation from 1979. 

All three portraits are from the Danish Emigration Archive. 
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In 1924, Knud Brßnnum published his first book, which of course was about TtL: Thoughts on 

óToward the Lightô, and in 1925 óHandbook for óToward the Lightôò was published. Above are two 

pictures of copies that belonged to Johanne Agerskov and Michael Agerskov respectively. Today, 

the books belong to descendants of the Agerskov family, who own many of the books Inger Agerskov 

left behind. Photo: Sverre Avnskog. 

Knud Brßnnum's small writing, What is 

óToward the Lightô? 
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Tanker over óVandrer mod Lysetô (Thoughts on óTowards the Lightô) from 1924 must be said 

to be the main work in Knud Brßnnum's relatively small oeuvre. But even if his oeuvre is not 

particularly large, it certainly testifies to a very profound devotion to the ideas presented in 

TtL. Brßnnum was obviously deeply affected by TtL, and very enthusiastically took on the 

role of one of TtL's great spokesmen. As can be seen from an open letter he read out at the 

annual meeting of the Society for the Propagation of TtL in 1936, Brßnnum was for many 

years convinced that he was one of the youngest who had taken on the mission of spreading 

TtL in Denmark. But later he came to doubt that this was really the case. But in the preface to 

Thoughts on TtL he writes: 

    ôWhen I had read óTowar the Lightô, I was seized by the magnificent beauty and mighty love 

that flows towards us from its leaves, and I felt clearly that here was the answer to the great 

óWhyô that we humans have asked in vain, but never before received an answer.     

     N o w  t h e  a n s w e r  I s  g i v e n  t o  u s     

     Given to us by the spiritual leaders of mankind with the permission of our God and 

Father; the only question now is how long it will take us to understand it, to recognise it. 

    Based on my own understanding of the infinitely great significance of óToward the Lightô 

for us all, both for this family and for all future families, I have collected in this little book 

some of the thoughts that, through a more in-depth and thorough reading of the work, have 

been called to life in me. And it is my fervent hope that it may be able to help some of my 

fellow human beings to the right understanding of what óToward the Lightô is, and thereby to 

the understanding of  

L o v e  i s  t he  e s s e n c e  o f  o u r  G o d  a n d  F a t h e r,  t h e  l i f e b l o o d  a n d  a l l 

ï c o n q u e r i n g  p o w e r  o f  L i g h t. 

                                                                                                                   Christmas Day 1923.ô 

 

 

 

 

Next page: Handbook to Aid in the Study of óToward the Lightô was published by Knud Brßnnum in 

1925, and the book is intended as an aid to the study of TtL. It is built up of three parts: Firstly, a 

detailed table of contents of TtL, a keyword index with references to the work, and finally a section 

with glossaries. At the back of the book there is also a drawing of the universe, which inspired both 

the jeweller A. And®r and the brothers Cay and Viggo Prior to construct mechanical models. As I 

have mentioned before, I believe Knud Brßnnum misinterpreted the information in TtL when he 

allowed the mother sun pairs to rotate in the same plane as the great circle. This is a topic that has 

been the subject of many discussions among TtL supporters in recent years. 
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In 1925, Knud Brßnnum followed up his book publications with a series of lectures on TtL in 

Copenhagen. In connection with the lectures, he was interviewed in Berlingske Tidende, and 

the interview was published on 16 February 1925. 

A SPIRITUALIST BIBLE 

The Bible is the Work of Man. - óToward the Lightô - A Message from God. 

THE HOUSEWIFE WHO RECEIVED REVELATIONS 

Can Mrs Associate Professor Agerskov answer the big óWhyô?      

A few years ago, there was much excitement in spiritualist circles when a book was 

published: T o w a r d  t h e  L i g h t, which was described as nothing less than a new Bible ... 

and the origin attributed to it was no less peculiar, as it was called a revelation, written down 

as a message, the content and form of which men had had no influence on.      

Since then, a small, faithful group has gathered around the ideas expressed in this work, but 

no attempt has been made to bring them to a wider public. 

     Only now is this happening, as Architect K n u d  B r ß n n u m has decided to hold a series 

of lectures on the book's topics at Borchs Kollegium. 

A Message from the Extrasensory World.      

The other day we visited Architect B r ß n n u m in his home - in an old-fashioned fourth-floor 

apartment on the corner of Heibergsgade and Nyhavn with a view of Charlottenberg and the 

old canal with all the ships at the quay.      

Architect Brßnnum is a half-century-old man, an academic - and on his shelves are side by 

side religious and religious history works. 

     - What is óToward the Lightô, we ask, and what do you think the task of this work is? 

     - óTowards the light,ô says Architect Brßnnum, leafing through a large and imposing work 

that is placed on a reading desk on the desk in front of him - it is the book - the answer - 

which is  a  m e s s a g e  f r o m  t h e  t r a n s c e n d e n t  world. 

    It is based on four divine truths: Forgive your enemies; love one another; as ye sow, so shall 

ye reap; and finally the fourth: Seek, and ye shall find - and through this truth we come to an 

understanding of the first three. 

   Throughout time there is a search, we are all unconsciously occupied with finding a 

meaning in life, we all  s e a r c h, but only a few find satisfactory answers. 

     But the thoughts that occupy people now are the ones that óToward the Lightô answers.     - 

Men hvordan mener De, at dette Budskab er blevet modtaget af Mennesker? 

     - It is a revelation from God, and when we speak of God, it is the true God whom Jesus 

called his Father. A Message received  b y  i n t u i t i v e,  i n s p i r a t i o n a l  m e a n s  to 

be delivered to humanity. 

    - And who is it that has received the Message? 
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     - A quite ordinary person, though of course highly intelligent, a  h o u s e w i f e. Mrs 

Lektor A g e r s k o v, in whose hands it has fallen to receive it. And it is reproduced and 

written down  d u r i n g  the revelation by one of those present. 

A work of man embedded with divine truths.      

- Denne Bog er blevet betegnet som òen ny Bibelò? 

     - Yes - I know that, but I do not like that expression. The Bible contains divine truths, but 

óToward the Lightô is absolute truth. 

     The Bible is a work of man, full of divine truths - and it is not the necessary background 

for óToward the Lightô.      

     - But what can it give - that the Bible d o e s n 't give? 

     - Let me rather say at once: We who gather round these thoughts do not indulge in 

criticising the Bible; nay, we are opposed to it, because it is dangerous to take the faith of the 

Child from those who are happy in possessing it.    

For those who seek and are not satisfied by what the Bible can tell us, it is that óToward the 

Lightô has a message. 

     And its purpose; well, I can say it most briefly in this way: it is to give people an 

understanding of the divine truth and answer the great      

     Why? 

     And that is, why are we alive, why do we exist? 

     The answer ... it is impossible to give in short, it will be difficult enough to do so through 

the series of lectures that I will now give. 

     - In what circles have these ideas found ground so far? 

     - The most different. To begin with there were only a few of us, lately a few more, but it 

has all been quite private. Most often we have gathered here in my home, but at most half a 

dozen people each time. 

     - Now, I feel, the time is mature to bring the ideas before the people. I  n o w  dare to take 

responsibility for bringing them forward - but not for leaving them behind. 

     When we leave, Architect Brßnnum follows us to the door, puts his arm around the 

interviewer's shoulder and says: óToward the Lightô is a gospel of love, a gospel of gentleness 

... now I must also ask  y o u  to treat what we have talked about with gentleness.                                                                                                                                  

                                                                                                                             E r i c. 
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Knud Brßnnum's lectures in 1925 were held here in Borchs 

Kollegium in Copenhagen - on the left as seen from the 

street, on the right from the garden. Both photos: The Royal 

Library 

 
 

To the left is the interview with Knud Brßnnum in Berlingske Tidende from 16 February 1925. To the 

right is a page from the edition published two days later, on 18 February 1925. There, Johanne 

Agerskov published a protest against certain terms the interviewer had used in the interview. 

Copyright: The State Library of Aarhus. 
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Johanne Agerskov was not very happy with the way the journalist in BT referred to Vandrer 

mod Lyset (Toward the Light), and two days later she published a protest, which is also 

published in Johanne Agerskov's copy books. 

 

A PROTEST 

óToward the Lightô is not a Bible. 

In óB.T.ô was on the 16th of Dec. óToward the Lightô referred to as ñSpiritist Bibleò. I would 

like to protest against this designation, and for the good reason that spiritualists distance 

themselves from the book because it breaks the spell of mediumistic mischief. Although I 

started from a spiritualist basis from the very beginning, I soon broke with óSpiritualismô itself 

and went my own way. And it led me across the spiritistic opinions and across orthodox 

Christianity. 

      I would also like to emphasise that those who have understood the meaning of the work, 

who have grasped its ideas and messages, are absolutely not spiritualists and have no intention 

of forming a sect. óToward the Lightô is a message to all mankind; no distinction is made 

between religious denominations, and no account is taken of individual theories about divine 

truths. 

     Hopefully you, Mr Editor, will make your readers aware of my protest. Editor, make your 

readers aware of my protest, as the designation: óSpiritualist Bibleô does not promote - but 

only hinders the spread of the knowledge of óToward the Lightô.                                                                                                         

                                                                                                    Your Honourable 

                                                                                                    Johanne Agerskov 

                                                                                                    f. Malling-Hansen. 

 

In 1926, Knud Brßnnum published his next book, again based on Toward the Light! Like his 

other publications, óThe Truth about Deathô also testified to his enormous commitment as a 

spokesman for TtL. He appears in every way to be deeply gripped by the message of TtL, and 

in my opinion writes very convincingly about the book's various topics - this time about 

death! 

Knud Brßnnum wrote this in the preface to óThe Truth about Deathô in 1926: 

     óI have written this book because I know how important it will be for men to learn the truth 

about death; for through this knowledge all men can come to an even more beautiful and pure 

understanding of God, both as the almighty Creator and as the all-loving Father, whose love 

for us all is immeasurable, and whose patience is without limit. 

     Through trust in God and in His love, all men can learn to know the  t r u e  meaning of 

death. And through the message, óToward the Light,ô which our God and Father has sent to 
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his earthly children, all men can acquire a knowledge that is built on the unshakable rock of 

truth, and which also shows them that death for men is not annihilation but liberation. 

     From the knowledge I have gained by seriously penetrating into the richness and beauty of 

óToward the Light,ô I have written this book; and it is my earnest wish that it may help to 

remove men's fear of death, and instead give them the security and peace which they all 

inwardly long for, and which they all have a right to possess.ô 

 

Before I leave Knud Brßnnum, I would like to bring excerpts from two more of his writings. 

The first is from the book óA speech that was not deliveredô. In 1926, Brßnnum invited a 

handful of priests to a meeting, hoping to inspire them to familiarise themselves with and 

  

Bßrge Brßnnum's book from 1925, Sandheden om Dßden. Scanning: Sverre Avnskog. 

As mentioned, Knud Brunnom was one of the first, if not the very first, passionate and 

dedicated followers of Toward the Light. He was deeply moved by the content of the work and 

did a great deal to publicise the book in Denmark. He gained a small crowd of followers who 

regularly attended his lectures and óworship servicesô based on TtL, and co-founded the 

óSociety for the Propagation of Toward the Lightô. I don't know what these óservicesô actually 

entailed, and Johanne Agerskov was apparently somewhat sceptical about this initiative. 

According to TtL, it was not the common man who was appointed to spread the message of 

TtL, but the men of the church. But only a small minority of them were truly convinced of the 

truth of TtL, and only a few worked to make the message known. 
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embrace the message of Toward the Light. Unfortunately, the invitation did not resonate with 

the priests, and none of them agreed to the meeting. Disappointed by this discouraging result, 

Brßnnum had the planned speech printed up in book format and sent it out to all the priests in 

the Danish church. The result was a 43-page book, and I have scanned and transcribed the 

first two and last two pages of the book.  

Before I comment further, let me emphasise that I have great admiration and respect for Knud 

Brßnnum. He was obviously deeply moved by the message of Toward the Light and made an 

admirable effort to spread awareness of the work. During his tenure, the Society for the 

Propagation of Toward the Light was established, he gave several lectures on the book, 

established a series of church services based on TtL, and a scouting movement for young 

people based on TtL was also formed. The so-called óLeo Troopô. 

However, as we all know, TtL never made a breakthrough among the men of the church, even 

though a loyal following of people formed who wholeheartedly supported TtL and Knud 

Brßnnum's initiatives. I would like to express my support and admiration for Knud Brßnnum's 

initiatives, and it is easy to understand that he reacted very humanly with both disappointment 

and despair that the cause he was so passionate about did not reach many of his 

contemporaries. 

So I have no doubt whatsoever that Knud Brßnnum's commitment to the message of Toward 

the Light was very heartfelt and genuine, and he undoubtedly made an enormous effort to 

make Toward the Light known and widespread in Denmark. Personally, I like his first books 

on Toward the Light best, because he presented TtL without blaming the Danish church for 

not embracing the message of TtL.  

As early as 1923, Johanne Agerskov wrote that the time of the Danish priests was over, and 

that from then on it was up to the youngest members of the Christian congregations to spread 

TtL. 

Nonetheless, Knud Brßnnum contacted the priests of the Danish church in 1926, even though 

he should have known that it was far too late to try to wake them up and get them to accept 

TtL. We know very well from TtL that those who are called from the supernatural side only 

have a limited number of calls to respond to, and if they do not respond within this time limit, 

all future attempts to wake them up are completely useless. If they do not understand the 

message they have promised to embrace when they are at the height of their capacity for 

understanding, that door will close and darkness will gain ever greater power over them in 

that area. 

This is particularly true of a message like Toward the Light. If the priests were to be able to do 

anything for TtL, they would have to be gripped by the truth of the message and absorb it in 

the depths of their consciousness. And not least, they had to understand the crucial importance 

of forgiveness and prayer for Ardor, so that his curses against them were lifted and replaced 

by an unbreakable bond of love. A priest who would try to spread the message of TtL out of 

fear of what the consequences would otherwise be could obviously not be a useful spokesman 

for TtL. 

Knud Brßnnum's enquiries to the Danish priests in 1926 were therefore futile, albeit very 

well-intentioned. Nor is there any hiding the fact that his enquiry contains a deep undertone of 

accusation and blame. What does not seem to be clear to Knud Brßnnum is that if it is to 
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make any sense to blame someone for not following up on their responsibilities, these people 

must themselves have realised that they should have acted in a different way than they did.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

If the Danish priests did not remember that before their deaths they had promised to join TtL 

and had undertaken to reform the Danish church on that basis, it was quite futile to try to 

awaken their consciences and blame them for not having carried out a reformation that they 

themselves had not perceived as correct or necessary.  

My own investigations have revealed that several of the Danish priests had not even read TtL, 

even though they had been sent the work. They received a large number of enquiries as 

priests, and when a perception spread among them that TtL was óonlyô spiritualism, it 

probably led to even fewer of the priests reading TtL. When Provost Hans Martensen-Larsen's 

copy of TtL was found after his death, only a small part of it had been cut open, and yet he 

wrote about the book, distancing himself from its content and claiming that it was only 

spiritualism. 

Unfortunately, Knud Brßnnum's reaction is very typical of those closest to Johanne Agerskov. 

They blamed the Danish church for not accepting TtL and believed that many of the priests 

had acted against their conscience. But in order to act against one's conscience, one must have 
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understood what one's conscience was telling one to do, but there is very little to suggest that 

the vast majority of priests felt that they should support TtL and reform the Danish church on 

behalf of the work. 

Vagn Ranfelt, a very dedicated supporter of TtL, has told me that he met Thorvald 

Kierkegaard, who received TtL, and he told me that he had no recollection of having 

promised before his death to become a spokesman for TtL. Of course, this shouldn't surprise 

anyone. Darkness has an infinite number of ways of preventing light from reaching human 

consciousness. 

The following is a transcript of the first two and the last two pages of Brßnnum's speech that 

was not delivered: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A funny joke, many might think; but it is far from it. 

    The title denotes the literal truth and is not intended to be ójocularô or óinterestingô. 

     In the autumn I invited twenty-six ministers to a meeting, to talk to them, under strictly 

private conditions, about our Father's message óToward the Lightô. 

     No one attended; but some of the invitees apologised in more or less polite terms; a few 

replied very graciously, the others did not deign to answer me. 

     And the speech was not delivered. 

  

Two men of the church who, according to Johanne Agerskov, had promised 

to be spokesmen for TtL before they human life. To the left, Provost Hans 

Martensen-Larsen, 1867-1929, whose copy of TtL was found after his 

death, and it was for the most part unopened. Photo: DKB. To the right, 

Thorvald Kierkegaard, 1878-1965, who joined the Unitarian Church and 

had no recollection of his vow. Photo: arkiv.dk. 

A speech that was not delivered. By Knud Brßnnum. 
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     As my first appeal to a few of the priests of our church did not bear fruit, I now call again 

by sending out the speech. And this time I do not call upon a select few, but upon all the 

priests of the country. For the speech will be sent to all, to every one. 

     Some will ask: To what purpose? What do you want to achieve? - 

     To this I will answer:  t h a t  I  d a r e  n o t  t a k e  u p o n  m y s e l f  t h e  r e s p o n s i b 

l i t y  o f  n o t  t o  d o  s o. 

     Perhaps this address will also be a cry in the wilderness, but perhaps - perhaps my words 

will find their way to a few warm-hearted and clear-thinking people, and they will realise that 

óToward the Lightô is not a work of man that can be ignored, but a work of God that must not 

be ignored. 

     For the sake of these people - if they exist - I send out this speech as a message to the 

pastors of the Danish National Church. 

                                                                                                              November 1926. 

                  

                         G e n t l e m e n ! 

     When I address you, it is as the spokesman of óToward the Lightô, and my enquiry applies 

to all of you, whatever position you may occupy within the Church.  

     I want you to understand that it is not my intention to start a discussion. It is my wish to 

show you a little of the beauty and richness of óToward the Lightô and, if possible, to arouse 

your interest in these important questions, so that you can immerse yourselves in the thoughts 

of the work and try in earnest to get to the core: the truth that we all deep down long for.                  

     It is therefore not a question of which of us can be right and seem to be the strongest; but it 

is a question of reaching, through kindness and tolerance, the understanding of the deep and 

serious meaning of the work that must be done here to help our fellow men to the true 

knowledge of God, to the true realisation of: what is the meaning of God? 

     Being fully aware of my responsibility, both to God and to my fellow men, I neither will 

nor dare take the responsibility of leaving you, the servants of the Church, ignorant of the 

existence and significance of óToward the Lightô.  

     Therefore, you must be able to understand that when I address you, I do so to help you, 

servants of God and the Church, in your great, beautiful and mighty task: T o  l e a d  t h e      

p e o p l e  f o r w a r d  o n  t h e  p a t h  t o w a r d s  t h e I r  t r u e  h o m e. 

     For men - in vain search of safety and peace - still wander along long and difficult paths. 

éé. 

     I will now conclude my speech, and as a conclusion to my address I would like to put the 

following questions to you, gentlemen; questions which the pastors of the Danish National 

Church should all think seriously about and take a stand on: 
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    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r                                     

                                   Limiting God's Love? 

 

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r   

                                   Continually misleading their congregations by insisting on the  

                                   Crucifixion as an atonement for the sins of men?  

                                   Continuing to maintain the Baptism as a condition of salvation, and 

                                   The Downworld as a Sacrament?     

      

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r 

                                   Continuing to conceal the all-conquering and all-encompassing meaning   

                                   of foregiveness and continually concealing the great Meaning of  

                                   the forgiveness of Ardor - Lucifer - has for us all? 

       

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r 

                                    Continuing to keep their congregations in ignorance of the shortcut 

                                    which the love of our God and Father has made passable for us?     

     

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r 

                                    Continuing to conceal Paul's confession of his responsibility as  

                                    the true Creator and Founder of Christianity? 

 

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r                              

              

 

 

 

   

   D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r 

                                     

      

 

      

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r 

                           

 

 

  

 

    D a r e  t h e  S e r v a n t s  o f  t h e  C h u r c h  t a k e  r e s p o n s i b i l i t y  f o r                                     

  

 

 

 

 

 

 

To keep trying, by silence, by mute resistance, to endeavour  

to stop the message of our God and Father to his earthly 

children? The message, the revelation brought to us by God's 

emissaries in óToward the Lightô?   

Continuing to maintain: that Christ is God; that Christ and the 

Father are one?             

 

Continuing to hold the false doctrine of the triune God; 

when they ought to know that God is one, and only one, the 

all-loving and all-understanding Father of all men? 

Continually trying to: stop the spread of Christ's message and 

Christ's message and teachings, which he has brought us in 

óToward the Lightô. The doctrine and message that is a 

continuation of the pure and beautiful teaching he brought to 

men as Jesus of Nazareth? 
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And finally: 

 

     How will the ministers of the Church be able to bear their share of responsibility for the 

difficult times we are living in, and the difficult times we are facing, when they continue to 

teach from erroneous conceptions of divine truths and from false man-made dogmas?  

     Why will the servants of the Church continue to bear their heavy responsibility, now that 

they can give their congregations full and true knowledge of the real facts, b a s e d  o n 

t h e  I m m o v a b l e  R o c k  o f  T r u t h ? ï  

 

                                   

      

  

The first two pages of Knud Brßnnum's book, óA speech that was not deliveredô. Next page: The last 

two pages of the book. And below those pages is the first page of Knud Brßnnum's little pamphlet from 

1929, in which he levelled some pretty sharp accusations at the men of the church in Denmark. Among 

the supporters of TtL, a perception gradually spread that many of the Danish priests who received TtL 

both read TtL and accepted its content in their hearts, but that they acted against their conscience and 

rejected TtL. I have done thorough work to find out whether this was actually the case. But from 

everything I have been able to uncover, very few of the Danish priests read TtL, and those who did, did 

not realise that they were facing a truth that shook the entire Christian faith. The circle around Knud 

Brßnnum gradually became very critical, even hostile, towards the church, and Knud Brßnnum 

became increasingly sharp in his criticism of the priests. This is clearly evident in his 1929 book óJeg 

anklagerô (I accuse). 



пп 
 

 

 

 



пр 
 

  

  

As I said earlier, I have the deepest respect for Knud Brßnnum and his strong commitment to 

the message in Toward the Light. He was truly deeply moved by the work, and hardly knew 

what good he could do to win followers for the new message. But from his writings it seems 

that he became more and more disappointed and frustrated because the men of the church did 

not understand what he himself had understood: That it was the true relationship between man 

and God and the true teachings of Christ that were presented in TtL. And disappointment is of 

course a very human reaction. And it was as if Knud Brßnnum almost wanted too much at once 

and forgot that one of the most important human virtues is patience. TtL itself says that there 

was only a small chance that TtL would catch on among Danish priests when it was published, 

and Johanne Agerskov was clear that in 1923, the church's deadline had expired. Therefore, it 

was actually quite useless for Brßnnum to approach the priests any further. If they hadn't 

realised what TtL was by the time a few years had passed, there was no chance of them realising 

it later. The laws of light work in such a way that when an earthly person is called to remind 

him/her of a mission he/she has promised to undertake, the light does so when their ward is at 

the height of their ability to receive and accept the message. If they don't realise that they are 

being called then, the chance is lost. After that, they tend to stagnate in the area where they had 

promised to carry out a mission for the forces of light. Johanne Agerskov herself did not react 

until the third time she was called, and if she had not accepted the call then, she would not have 

been able to be the instrument for the forces of light that she became. We can perhaps regard the 

three books published by Michael Agerskov as the three attempts to call the priests. óGreetings 

to Denmarkô in 1915, ñToward the Lightò in 1920 and ñThe Doctrine of Atonement and the 

Shortcutò in 1920. Not all the priests could reach their culmination point at exactly the same 

time, so it must be considered natural that the calls were spread over a few years. 



пс 
 

If it is to be meaningful to accuse someone of not becoming a spokesperson for a message, it 

obviously presupposes that the person you are accusing has really understood the message and 

has taken it to heart. Accusing a priest who does not want to become a spokesperson for TtL's 

message therefore presupposes that he has both read the work and agrees with it. Otherwise, it 

would be like accusing a school pupil of not understanding a maths problem.  

The priests who didn't realise what they were facing but felt in their hearts that Christianity as 

they understood it was the true message, were of course right to follow their own conscience. 

In terms of substance, I completely agree with Knud Brßnnum, in what he claims in his little 

book, óI accuseô, and have written something similar myself in many articles about 

Christianity. But in terms of form, I have to say that if the publication was intended to awaken 

the Christian priests to action, then it was quite unsuccessful. If you want to present a message 

to win followers, strong accusations and ócondemnationô are obviously of little use. 

But, as I said: Knud Brßnnum wanted a little too much at once, and probably wanted to wake 

up the priests with his rather sharp writing. This is understandable and human, but not a good 

tactic, if the intention was to win followers among the priests. 

ñI accuse! By Knud Brßnnum, 1929. 

     I ACCUSE the leaders, authorities, and ministers of our Christian Church of misleading 

their congregations by their preaching of Christianity and by their fulfilment of the 

ceremonies and sacraments of the Church, and by maintaining the conditions of salvation in 

the Church. Thereby they propagate and maintain a doctrine which, as soon as the ethically 

right and true in the preaching is abandoned, is only characterised by the false foundation on 

which Paul built Christianity; a foundation which has often been even more fortified and 

increased by the lies that were intended to cover the bitter fact that the servants of the Church 

knew nothing.  

     For what do the leaders, authorities and priests of the Church know about the really great 

and fundamental factors in people's lives?  N o t h i n g! 

     But the leaders, authorities and priests of the Church claim to have this knowledge by 

virtue of the prophecies and accounts of the so-called Holy Scriptures, and by virtue of their 

own elaborations and interpretations of the ódivineô loftiness and mystical obscurity of the 

individual parts. 

     Has this elaboration and scrutiny given the men of the Church such a knowledge that they 

can answer the following questions with: Yes? 

     No! They cannot. All the questions must be answered by the men of the official Church, if 

they want to be completely honest, with: No! 

     For the servants of the Church neither know, recognise, nor know so much about the 

questions posed below that they can answer them with the full-toned yes that can give their 

congregations the inner security and peace that everyone seeks and longs for.                        

 

 

                       Do men of the Church know the  t r u e G od?                           No! 

                       Do they know Christ and his  t r u e  Mission?                           No! 
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                       Do they know Lucifer as he was and is?                                    No! 

                       Do they know the Meaning of Life and the Purpose of Life?    No! 

                       Do they know why we humans die?                                           No! 

                       Do they know anything about the sleep of death?                      No! 

                       Do they know anything about the Day of Judgement?               No! 

                       Do they know the truth about eternal annihilation?                   No! 

                       Do they know the truth about eternal life?                                 No! 

                       Do they recognise the Doctrine of Reincarnation?                    No! 

                       Do they know the Law of Retribution?                                      No! 

                       Do they know the  t r u e  Divine Justice?                                  No! 

                       Do they know the óShortcutô?                                                     No! 

                       Do they know the Emissaries of God?                                        No! 

                       Do they know the Servants of Darkness?                                   No!      

  

      I can therefore safely say: What would Christianity have been, and what would it have 

meant to men in the 1900 years of its existence, if our loving God and Father, despite the in 

many respects misleading and false doctrine, had not helped and still helps the people who, 

trusting in the truth of the doctrine, have joined and join it?  N o t h i n g ! 

     Yes, Christianity, as it has developed, is utterly worthless, except for its ethical doctrine. It 

is even a very sinister religion; for its supreme deity is a monster of cruelty, who has 

demanded that his óonlyô son should be tormented, maltreated and crucified, so that the deity 

could forgive his earthly children - men.  

     This unnatural act, which is held up by the men of the Church as proof of the Divinity's      

l o v e  for mankind, is the mainstay of the mysticism of Christianity, and the only way to 

salvation; a salvation which the preachers of Christianity only pretend to their followers. 

     And this Deity is called J e s u s'  Father, called our heavenly Father! 

     Can the men of the Church not see that the action of this Deity makes Jesus' words about 

the Father's gentleness, mercy, and love an untruth; nay, a lie? 

     But the leaders, authorities and priests of the Church cannot see it, since they still maintain 

in Scripture, in speech and in their services that this unnatural, tyrannical deity is the Father of 

whom Jesus taught us. 

     How dare they do that? 

        But not only do the ministers of the Church teach their congregations about this 

unnatural Deity, they also teach them that he, together with Christ and the so-called óHoly 

Ghost,ô constitutes one God - the óTriune Godô - whose existence was adopted by the then 

authorities of the Christian Church, first at the Council of Nicaea in 325, where the Son was 

equalled with the Father, and later at the Council of Constantinople in 381, where the óHoly 

Ghostô was placed alongside the Father and the Son. This ótriune Godô then placed the Church 

at the head of Christianity and thereby created even more confusion in the Christians' concept 

of God; a confusion that became so great that the servants of the Church, in their zeal to 

protect and emphasise their ñtriune Godò, completely forgot ñt h e  F a t h e rò about whom 

Jesus taught men.  
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     The óo n e  F a t h e rô whom the servants of the church have forgotten, He is our  t r u e  G 

o d  and Father, and in my unconditional trust in Him I here accuse the leaders, authorities and 

priests of our Christian Church of false preaching and of holding an untrue doctrine about 

God, Christ and the eternal truths. - - -  

But I wonder if there are not men within the leaders, authorities and priests of the Danish 

Church who feel in their minds the emptiness and falsehood of the doctrine of Christianity 

with its ótriune Godheadô, baptism, supper and atonement by faith in the crucifixion of Jesus?  

     Do these men exist? I'm sure they exist! 

     But why then are they silent? Why do they not come forward and show openly and clearly 

their position on the false doctrine of Christianity, so that it may be put in its proper place? 

For if this happens, then the pure and beautiful doctrine of Jesus can be understood both by 

Christians and by all other people, so that all can come to know the  t r u e  God.  

                                      Christ's and our all-loving God and Father. 

                                                                      Kßbenhavn, d. 18. Marts 1929. Knud Brßnnum.ò 

     Knud Brßnnum also wrote a short letter to explain and defend the fact that he held church 

services based on óToward the Lightô. TtL clearly states that it is not desirable for TtL 

adherents to form their own congregations, but that they should remain members of the public 

church, in order to influence it, if possible, according to the teachings of TtL. Unfortunately, 

we know nothing about the content of Brßnnum's church services, but his ódefenceô clearly 

states that he in no way wanted or encouraged the ómembersô to leave the public church. He 

therefore felt that he was not going against TtL in this area. The letter is from 1927. 
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We know little about the content of the services based on TtL that Knud Brßnnum organised. 

However, Inger Agerskov owned a book called Salmer og Aandelige Sange (Hymns and 

Spiritual Songs) for use at the services organised by Toward the Light. I'm not familiar 

enough with the Danish hymn book to determine whether the songs were selected from the 

church's hymns, but it seems to me that a good number of the texts were originally written, 

and the melodies were largely self-composed. Unfortunately, we know neither who wrote the 

lyrics nor the melodies. 
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Teacher, librarian and writer Christian Jßrgensen, 1887-

1968, another of the very first great supporters of TtL! 

  

 

 


